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NOTIFICACIÓN DE CONFORMIDAD CON LA DECISIÓN SOBRE  

EL PROCEDIMIENTO DE NOTIFICACIÓN DE RESTRICCIONES  
CUANTITATIVAS (G/L/59/REV.1) 

CAMBOYA 

Addendum 

La siguiente comunicación, de fecha 12 de enero de 2024, se distribuye a petición de la delegación 
de Camboya. 
 

A. Miembro notificante: Camboya 

B. Fecha de la notificación: 12 de enero de 2024 

C. Primera notificación: 

 Sí 

 No, la última notificación se presentó con la signatura (signatura del documento): 
G/MA/QR/N/KHM/1/Add.1 

D. Tipo de notificación: 

 1. Completa (es decir, notificación de todas las restricciones cuantitativas en vigor) 

 2. Cambios de una notificación presentada anteriormente con la signatura (signatura del 
documento) consistentes en lo siguiente: 

  2.1 Establecimiento de nuevas restricciones, enumeradas en la sección 1. 

  2.2 Eliminación de restricciones, como se describe en la casilla G infra. 

  2.3 Modificación de una restricción notificada anteriormente, como se indica en la 
   sección 1. 

 3. Notificación inversa de restricciones mantenidas por (Miembro): 

E. La notificación proporciona información sobre el siguiente período bienal 
(por ejemplo, 2012-2014): 2024 y se refiere a restricciones en vigor al 12 de marzo 

al de septiembre de 2024 

F. La presente notificación contiene información1 relativa a: 

 Sección 1: Lista de restricciones cuantitativas actualmente en vigor. 

 Sección 2: Referencia a otras notificaciones presentadas a la OMC que contengan 
información sobre restricciones cuantitativas actualmente en vigor e 
información adicional. 

 
1 En inglés solamente. 

https://docs.wto.org/dol2fe/Pages/FE_Search/FE_S_S006.aspx?MetaCollection=WTO&SymbolList=%22G%2fMA%2fQR%2fN%2fKHM%2f1%2fAdd.1%22&Language=SPANISH&SearchPage=FE_S_S001&languageUIChanged=true
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G. Observaciones de carácter general, con inclusión de una descripción de la 
eliminación de restricciones notificada en el apartado 2.2 de la casilla D y la fecha 
en que esas restricciones dejaron de estar en vigor. 

 La suspensión temporal de la importación de los productos en cuestión durante seis meses, 

del 12 de marzo al 12 de septiembre de 2024, es necesaria para proteger la salud de las 
personas; para proporcionar un período de transición para la entrada en vigor del nuevo 
Subdecreto Nº 370 ANK/BK, de fecha 28 de diciembre de 2023, relativo a la lista de 
mercancías sujetas a prohibiciones y restricciones; y para elaborar reglamentos técnicos 
adicionales sobre las cadenas de frío y las infraestructuras conexas. 

 Camboya está elaborando una notificación completa de todas las restricciones cuantitativas 
 en vigor. 
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Section 1: List of quantitative restrictions that are currently in force 

 

QR 

No. 

General 
description of the 

restriction 

Type of 
restriction  

 

Tariff line 
code(s) affected, 

based on HS 

(2022) 

Detailed Product 

Description 

WTO Justification and 
Grounds for Restriction, 

e.g., Other 
International 

Commitments 

National legal basis and 
entry into force  

 

Administration, 
modification of 

previously notified 
measures, and other 

comments 

1 2 3 4 5 6 7 

1 Temporary 
suspension of 
import of offal and 
frozen meat parts 
that have 
associated risk to 
human health. 

P 0206.21.00 
 
 
0206.22.00 
 
 
0206.29.00 
 
 
 
 
0206.41.00 
 
 
 
0206.49.00 
 
 
 
0207.14.30 
 
0207.14.99 
 
 
 
 
 
 
0504.00.00 

Tongues of bovine 
animals, frozen. 
 
Livers of bovine animals, 
frozen. 
 
Other edible offal of 
bovine animals, other than 
tongues and livers, frozen 
 
 
Livers of swine, frozen 
 
 
 
Other Cuts and offal of 
swine other than livers, 
frozen 
 
Livers of poultry, frozen 
 
Other edible meat and 
offal of poultry, other than 
wings, whole, drumstick, 
livers, mechanically 
deboned or separated 
meat, frozen 
 
Guts, bladders and 
stomachs of animals 
(other than fish), whole 
and pieces thereof, fresh, 
chilled, frozen, salted, in 
brine, dried or smoked. 

Article XX(b) of GATT 1994 
necessary to protect 
human or plant life or 
health and Article 5 of the 
SPS agreement. 

News Release dated 
12 January 2024 on 
temporary suspension of 
import of offal and frozen 
meat parts. 
 
The measure will be in 
force from 12 March to 
12 September 2024. 

Ministry of Commerce and 
Ministry of Agriculture, 
Forestry and Fisheries. 

__________ 


